Новий Єронімський Коментар - коментарі сучасних західних богословів, визнані в Католицькій Церкві як одні з найкращих сучасних коментарів (хоч їх і критикують за надмірну сухість, брак побожності та захоплення критикою текстів більше ніж власне богослів’ям). Переклад з англійської Максима Гонтара за виданням The New Jerome Biblical Commentary (1995) 
2) Початок сповнення Божої обітниці (Лк 1:5-2:52)

2.6) Симеон проголошує значення Дитя Ісуса в Храмі (2:21-38)

2.6.2) Пророкування Симеона та Анни (2:25-38)
«А був в Єрусалимі чоловік на ім'я Симеон» (2:25). Цей старець, чиє ім'я значить "Бог почув", описується подібно до батьків Йоана Хрестителя (Лк 1:6).
«Чоловік той, праведний та побожний, очікував утіхи Ізраїля» (2:25). Тлом для цих очікувань щодо спасіння Божого є Іс 40:1; 66:12-13 (LXX).
«І Дух Святий був на ньому» (2:25). Як вважає Едвард Швейцер, швейцарський дослідник Нового Завіту, дар цього творчого життя "не приносив релігійної ситості, але голод та спрагу звершення ... Неминучість здійснення керувала життям Симеона та тих, хто його чув".
«Він прийшов Духом у Храм» (2:27). Хоча Симеон не був священиком, він, а згодом і Анна, втілювали серце храмового обряду: служіння Богу. Все готове до Симеонового "Нині, Владико...", адже Закон, пророчий Дух та обряд у Храмі зійшлися разом, щоб виявити велич Ісуса.
«Нині, Владико, можеш відпустити слугу Твого за Твоїм словом у мирі» (2:29). Здається, термінологія віршів Лк 2:29-32 походить від пророка Ісаї: Іс 52:9-10; 49:6; 46:13; 42:6; 40:5.
«Бо мої очі бачили Твоє спасіння» (2:30). Тема спасіння звучить в уривку Лк 1:5-2:52, інколи у богословському розвитку Лк 1:47; 1:71,77; 2:11.
«Світло на просвіту поганам, і славу Твого люду - Ізраїля» (2:32). Боже спасіння виходить в Ісусі та обіймає Божий народ Ізраїля, а тобі охоплює інші народи - поган (див Лк 24:44-47). Не можна розглядати поган, лише як правителів, що будуть скинуті (Лк 1:51-53), чи ворогів, що будуть переможені (Лк 1:69-71) - вони є спадкоємцями Божих обітниць.
«Ось цей поставлений для падіння й підняття багатьох в Ізраїлі» (2:34). У передчутті великої теми в своєму Євангеліє, Лука зазначає, що багато хто з Божого обраного народу відкине Ісуса (див Лк 4:16-30). Лука ніби шепотом оголошує про майбутній хрест Ісуса.
«Та й тобі самій меч прошиє душу» (2:35). Найбільше пояснює старозавітна паралель з Езк 14:17, та меч розрізнення. Цей образ меча, що розрізняє, одних нищить, інших - щадить, меч розрізнення є не просто карою. Марія також, будучи зразком віруючого, муситиме вирішити: за чи проти Божого одкровення в Ісусі. Сімейні зв'язки не створюють віри.
«Була також і Анна, пророчиця, дочка Фануїла з покоління Асера» (2:36). Анна - це ім'я означає "Благодать, благовоління". Подібно до Симеона, вона втілює в собі очікування приходу Господа. Вона тихо свідчить про значення Ісуса для тих, хто шукає відкуплення. Пара Симеона та Анни відповідає парі Захарії та Єлизавети з 1го розділу, та дає передчуття виразної теми Луки: цим розташуванням Лука показує, що чоловік та жінка стоять разом та пліч-о-пліч перед Богом. Вони є рівні у гідності та благодаті, вони обдаровані тими ж дарами і мають таку ж відповідальність (пор Бут 1:27, Гал 3:28). Інші пари - це вдова з Сарепти та Нааман (Лк 4:25-28), уздоровлення біснуватого та Петрової тещі (Лк 4:31-39), сотник з Капернауму та вдова з Наїн (Лк 7:1-17), Симон та грішниця (Лк 7:36-50), жінка біля гробу та учні в Емаусі (Лк 23:55-24:35), Лідія та в'язничий у Филиппах (Дії 16:13-34).
